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	საქართველოს საგარეო საქმეთა სამინისტრო
	1. პროექტის  ქართულენოვან  ვერსიაში,  მე-9  მუხლის  პირველ  პუნქტში  და  შემდგომ  მთელს ტექსტში,  სასურველია, დაიწეროს  „მხარის  სახელმწიფოს  შიდასახელმწიფოებრივი  კანონმდებლობის შესაბამისად“;

2. პროექტის  მე-11  მუხლთან  მიმართებით,  სადაც  საუბარია  სოციალური  დაცვის  სფეროში შეთანხმების ხელმოწერაზე, გასათვალისწინებელია, რომ შეთანხმებები ყველა შემთხვევაში არ შედის ძალაში ხელმოწერის გზით;

3. შეთანხმების  პროექტის მე-15 მუხლის მე-3 პუნქტში, მიზანშეწონილია, დაკონკრეტდეს, რომ ცვლილებები წარმოადგენენ შეთანხმების განუყოფელ ნაწილს.
 
	გათვალისწინებულია: შეთანხმების პროექტის მთელ ტექსტში გამოყენებულია ფრაზა „მხარის  სახელმწიფოს  შიდასახელმწიფოებრივი  კანონმდებლობის შესაბამისად“;
გათვალისწინებულია: მე-11 მუხლში სიტყვა „ხელმოწერამდე“ შეიცვალა სიტყვით „დადებამდე“ . შესაბამისი რედაქციული ცვლილება განხორციელდა ინგლისურ ტექსტშიც.
გათვალისწინებულია: შეთანხმების პროექტის მე-15 მუხლის მე-3 პუნქტი ჩამოყალიბდა შემდეგი რედაქციით: „წინამდებარე შეთანხმებაში შესაძლებელია ცვლილებების შეტანა ერთ-ერთი მხარის ინიციატივით და ურთიერთთანხმობით, ამ მუხლის მე-2 პუნქტით გათვალისწინებული პროცედურის შესაბამისად და წარმოადგენენ შეთანხმების განუყოფელ ნაწილს“. შესაბამისი რედაქციული ცვლილება განხორციელდა ინგლისურ ტექსტშიც.

	საქართველოს იუსტიციის სამინისტრო
	1. შეთანხმების  პროექტის  ქართულენოვანი ტექსტის ფარგლებში ტერმინი  „აუცილებელი  ცხოვრების ნებართვა“ უნდა შეიცვალოს ტერმინით - „ბინადრობის ნებართვა“ (“residence permit”).
2. შეთანხმების პროექტის მე-15 მუხლის მე-3 პუნქტში უნდა მიეთითოს, რომ ცვლილებები ძალაში შევა წინამდებარე შეთანხმების ძალაში შესვლისათვის განსაზღვრული წესის შესაბამისად.
3. შეთანხმების  პროექტის  მე-16  მუხლის  მე-3  პუნქტის  ფარგლებში  მიზანშეწონილია მიეთითოს,  რომ  მიგრანტი  მუშების  მიერ  შეძენილი  უფლებები  ძალაში  დარჩება  მათი  შრომითი ხელშეკრულების ვადის ამოწურვამდე.
	გათვალისწინებულია: შეთანხმების  პროექტის  ქართულენოვანი ტექსტის ფარგლებში ტერმინი  „აუცილებელი  ცხოვრების ნებართვა“ შეიცვალა ტერმინით - „ბინადრობის ნებართვა“ 
გათვალისწინებულია: შეთანხმების პროექტის მე-15 მუხლის მე-3 პუნქტი ჩამოყალიბდა შემდეგი რედაქციით: „წინამდებარე შეთანხმებაში შესაძლებელია ცვლილებების შეტანა ერთ-ერთი მხარის ინიციატივით და ურთიერთთანხმობით, ამ მუხლის მე-2 პუნქტით გათვალისწინებული პროცედურის შესაბამისად და წარმოადგენენ შეთანხმების განუყოფელ ნაწილს“. შესაბამისი რედაქციული ცვლილება განხორციელდა ინგლისურ ტექსტშიც.
გათვალიწინებულია: შეთანხმების  პროექტის  მე-16  მუხლის  მე-3  პუნქტის  ფარგლებში ჩაემატა ფრაზა „მათი  შრომითი ხელშეკრულების ვადის ამოწურვამდე“. შესაბამისი რედაქციული ცვლილება განხორციელდა ინგლისურ ტექსტშიც.
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